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za manje gradove, nije se sacuvao u ¡menu

nijednog grada, valjda zato, jer u narodu

nije bio rasiren.

Caslelli su brojni. To su gospodski dvo-

rovi i tvrdave obicno protiv Turcima; od

mnogih su ostale samo rusevine. Kad su

prevladali strani etnicki elementi, napuste-

no je u mnogo slucajeva ime „castello",

ali ga je u novije vreme toponomasticka

komisija ponovno uvola u izmenjena imena

nckili mesta. Opste imc „castello" ozna-

cuje od starine lepa i bogata trusta. U Istri

je poznato preko 500 „castelliere-a", od

kojih neki datiraju iz preistoriskog doba;

gradeni su po bregovima i u opste po me-

stima zgodnim za odbranu; iz nekih su se

razvila ugledna naselja a neki su napusteni

i opusteli. Slaveni i h zovu „gradina", „gra-

dac", pa su ova slavenska imena skoro

sasvim potisnula naziv „castelliere".

„Villa" je najrasireniji toponomasticki na

ziv na selu. Opste ime „villa" znaëi u Istri

zaselak, deo sela (mahala, mala), malo

selo, a rede naselje vece vaznosti. „Ville-

nuove" su naselja novijega datuma, koja

su se razvila na mestima opustelim zbog

rata, bolesti i groznice. Karakteristicno je,

da se sacuvao samo jedan naziv „Villa-

vechia", jer su se stara naselja vecinom

razvila u manje varosi i trzista.

Opste ime „corte" oznacuje u ovim kra-

jevima selo ili jedan deo sela, a ne osam-

Ijene kuce kao u drugim oblastima.

üeografsko rasprostranjenje ovih poj-

mova predstavljeno je na dvema sematskim

kartama u tekstu. josip Roglic

Landini Piero: Consideration Interno alia

Grotta di Treblciano (Venezia Giulia) — (Bol

letino délia R. Società Geográfica Italiana,

íeric VI, Vol, V, Num. 1 - 2, gennaio-feb-

braio 1928, str. 21—24.)

Pisac iznosi svoje misljenje o gore po-

menutom ponoru. Ono se protivi misljenju

Q. Rovereta, koji uzima da je Timavo ra-

nije tekao povrsinski i kroz ovaj ponor

vertikalno oticao u dubinu. Ponor je vrlo

velike dubine; sastojí se od 13 vertikalnih

kanala, koji su medusobno spojcni trans-

versalnim prolazima; zavrsava se velikom

pecinom, kroz koju tece podzemna reka.

Misljenju ü. Rovereta protive se sledeca

Landinijeva opazanja: a) apsolutna odsut-

nost doline na povrsini, kojom bi nekoc

morao teci Timavo; b) povrsinski otvor

prvog vertikalnog kanala tako je uzan, da

je tesko zamisliti, da je on nekoc mogao

gutati recnu vodu, cija je kolicina iznosila

najmanje 1—2 ma na sekundu; c) kanal je

dalje u dubini Jos manjih dimenzija, mesti-

micno s precnikom od pola metra; d) kroz

neke kanale jedva se covek provlaci, a iz-

medu prvog i drugog kanala lagumom je

prosiren prolaz; a) oblik je kanala koni-

can. Skrape po stranama razvijenije su u do-

njem kanalu, negó u gornjem; ovo se, po

autoru, protivi eroziji, koja bi polazila sa

povrsine. Autor misli, da je Jome uzrok

kretanje vode odozdo na vise. Citava struk-

tura kanala i hodnika, koji ih spajaju, ne

ide u prilog eroziji, koja bi polazila sa

povrsine.

Neka udubljenja u svodovima pecine i u

kanalima, koja imaju oblik konusa, uvera-

vaju pisca o eroziji, koja se penje odozdo

na vise. Ova podzemna erozija vrsi se naj-

vise pri velikom i neurednom osciliranju

nivoa podzemne vode za vrenv velikih

kisa. Ali autor nece ovim da negira rad

erozije, koja polazi sa povrsine, negó na-

stoji dokazati da su ovake podzemne kar-

sne forme rezultat dveju erozija, koje idu

jedna drugoj u susret: odozdo na vise

i odozgo na nize. josip Kogiu

Bertacchi Cosimo: к proposito delle „Ve-

nezie" e della Regione Véneta, (L'L'niverso,

Anno IX, Num. 5, maggio 1928, str. 393—417.

Autor na dugo i siroko odgovara prof.

Bertoli-u, koji je zastupao i branio regio

nal no jedinstvo Triju Venecija (Venezia Eu-

ganea, Venezia üiulia i Venezia Tridentina).

U prvom delu clanka pisac opsirno ra-

spravlja o raznim znacenjima i raznim vr-

stama regiona. Autor pri tome razlikuje:

fizicki, antropoloski, bioloski i ekonomski

region. Istice karaktere homogenosti i he-

terogenosti u jednome regionu. Svima ovim

regionalnim karakterima daju zavrsni i glav-

ni pecat etnicki i socialni elementi, kako

je vec uzimao O Marinelli.

Prostor od Alpa do Poa, od Mincia do

Jadranskog Mora i Kvarnera ne cini, kaze

pisac, jednu geomorfolosku celinu, negó

mu regionalni karakter dolazi od antro-

poloskih i istorijskih elemenata. S ovim

u stvari pisac zavrsava geografski deo svo-

ga clanka i, protivno Bertoli-u, tvrdi, da

ne postoji geografsko jedinstvo Triju Ve-

necija.

Kako je ovaj naucni rezultat za pisca,

kao Italijana, nepovoljan, to on dalje pise

da su Sloveni vesítackim i prisilnim naci-

noiu potisnuli italijanski elemenat Zahteva

od crkvenih vlasti, da se izmene granice

jurisdikcije nekih biskupa u juznom Tirolu,

nadajuci se, da ce i to pridoneti geograf-

skom jedinstvu ovoga kraja. Misli, datre-

ba izmeniti toponomasticka ¡mena stranog

porekla bez obzira na istorijsku i filolos-

ku vernost, vec treba samo voditi racuna

o ukusu i duhu italijanskoga jezika. Sla

veni su kaze pisac, n. pr. latinsku rec „cor

nu" preinacili u crn; prema tome njihova

je nomenklatura bez vaznosti i ne treba se

na nju obazirati.

Pisac ovog clanka je universitetski pro

fesor. Josip RoglU

Brusali Mehmed Tahir: Osmanli Muelifleri,

ücünci celed, с 328 + 12, Istanbul, 1343

hicrye (1927.).

У Tpehoj свесци ове библиографще

османлиских писаца седми оделак посве-
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нен je Географи}и. У почетку оделка

Íe кратак приказ pa3BOja ове науке код

Гурака. Само се Taj приказ пружа до Kpaja

12. века по Хиири или до Kpaja 18. века

по Христу. За остало, позни}е време дат

je списак имена писана и назива н>иховйх

дела. Године и места штампаша, као

и остали подаци, изостав.ъени су.

Bpoj османлиских географских дела

према 6pojeBHMa дела ове науке код

неких европских народа изгледа доста

мален; то долази отуда што су Турци

придавали особиту важност арапском je-

зику и писали на н>ему. Други разлог за

то je Taj, што Турци, но пншчеву твр-

Ьен>у, нису били те cpefce да наследе

науку, као што je био случа)" код неких

других цивилизованих народа. Уз то,

Османл^е су за време од ¡едног и по

до два века били заузети поставл>ан>ем

и утвр1}иван>ем CBOJe државе. Ратни по

ходи су код н>их спречавали сваки pa3BOj

науке. Кад ее све то узме у обзир, може

ce petin да н>ихова писана географска

дела нису баш тако малобро}на.

Joui султан Селим I осетио je потребу

за географским знан>ем, и увидео да се

без ibera не може иви у BOjne походе.

Али до сада ce ни]е нашло н1н"едно гео-

графско дело шеговог доба. Географи)-а

се код Турака почине обра^ивати тек

no oCBOJeiby Цариграда. HajcTapme гео-

графско дело, колико je писцу библио-

rpatjwjc познато, написао je после 900.

(1494.) године. У то време, у доба кул-

MHHamije турског царства, кад у жему

neeTajy све врете знан.а и уметности,

турскн историчари oöpatjyjy и Географи)'у,

и Hboj, као и H>eHoj грани Статистици,

npnaajy велику важност. У доба султана

Суле)мана Законодавца извршен je попис

стаиовништва у OTOMaHCKOj држави што

je пеке подстрекло на писан>е географ

ских к и. и га и путописа. ,|едно врло вешто

написано дело тога доба чува се у Султан-

Ce.'iHMOBOJ Цами)'и у Цариграду. Назив

дела je Пат el-abad fi ihbar el-belad

(Поука о новостима на земли); написао

га je Мустафа Али 931. (1524.) године.

Meljy на|важни]а османлиска географска

дела спада дело тога доба Eskal-i-cezair

Bahrí Se/id (Слике са острва JerejcKor

Мора) од Пири Рейса. Дело je толико

лепо да га се човек не може нагледати.

Налази се у библиотеци Нури Османце

у Цариграду. Пири Рейс (или Ахмед бин

Али Хани Мехмед Карамани Ларендеви)

живео je у доба султана Суле}мана За

конодавца и био ¡едан од н>егових boj-

сковоЬа. Године 933. (1526.) написао je

Kitabi Bahriye (Кн>игу о морима) са атла

сом; у H>oj je у првом делу описао це-

локупну обалу, пристаништа и луке у Je-

rejCKOM Мору, а у другом делу изнео

природу npHMopja ]адранског и JerejcKor

Мора. У неким одел>цима ове юъиге пи

сав je и о морепловству. Примерци овог

дела 4yeajy се у библиотекама Нури

Османце и К^упрули, и noKaeyjy на каквом

су стушъу код Турака били тада море-

пловство и географска наука. У години

980. (1572.) Спахи заде Мехмед Али оста-

вио je два дела, jeflHO под иманом Ozah

el-mesalik maarifet el-büldan. (Принципи

у 3eMJbonncHOj науци) и друго Esami-i-

büldan (описи земала). Године 986. (1576.)

Мехмед Ефенди написао je jeAHy гео-

графску кн>игу од 588 страница под име-

ном Ceridet el-cedid (Нови извешта)'и).

После ова два дела код OcMaiunija се,

осим познавала Старог Света види сте-

чено знание и о америчком континенту.

У Китабхане-и-Умуми (OnuiTOJ Библио

теци) у Цариграду nocTOJH као осман-

лиско "дело тога доба }една оригинална

свеска под именом Kitabi eklim cedid ki

ezne sad sal sed bedid (кн>ига о земли

npoHatjeHOj пре сто година). Ово je лепо

и заслужно дело и садржи много знан>а

о Америци. Емир Мехмед Емир Хасан

ел-Авди 991. (1583.) године (после непу-

них деведесет година од проналаска Аме

рике) написао je кн.игу о америчком кон

тиненту у Kojoj Je изнео целокупан опис

овога дела земле. У 1005. (1596.) години

Мехмед Имер (Ашик Лакаби) написао je

)'едну Географи|у.

Ме))У iiajciaBHiija османлиска географ

ска дела спада Cihannüma (Преглед Све

та) од Тпатиб Челеби1е или Хаци Мустафе

Ефснд^'е. Дело je оригинално и матери-

jaflOM врло богато. Написано Je 1058.

(1648.), а штампао га Ибрахим Мутефе-

рика 1125. (1713.) године. Хамеров пре-

вод Румели]с и Босне део je од Челеби-

¡ине Цихан нуме. Oeaj део на турском

налази се у OnuiToj, а цела Цихан нума

чува се у Рагиб naiuHHOj Библиотеци у Ца

риграду. Me.'itÖHja je написао joiu и дело

о морнарици отоманског царства под

именом Tühfet el-kebar fi esfar el-bihar

(Велике добити у морским походима).

И ово дело je 1141. (1728.) године штам

пао Ибрахим Мутеферика. Преведено je

на енглески и joui неке }езике. У н>ему

се говори о османлиским ратован>има

и осва]ан>има. Важно Челеби)ино дело je

и Destur el-aamel la salah el halel (Начин

рада и исправка погрешке). Ова кн>ига

cacTOJH се од три дела; у првом делу

се говори о народу, у другом о bojcuh

и у трейем о хазни отоманске импери)е.

Ъатиб Челеб^а je и преводио. С латин-

ског je превео Атлас Минор; у tberOBOj

Цихан нуми има неколико оделака и ка

рата Koje je превео с латинског ¡езика.

У велика географска дела спада и Тег-

cume-i-Cugrafiya-i-Kebir (Превод Велике

Географи)'е), преведено с латинског од

Ебу Бекира бин Бехрам Демшаки. Дело

je у пет свезака, прва од 554, друга од

559, трена од 231, четврта од 67 и пета

од 269 листова. Ебу Бекир je оставио

join и спис Nüsret el-lslam. ve el-serur fi
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гаћпг АИаз Мауог (Тријумф и радост

Ислама описани у Атласу Мајор).

Осим до сада набројаних, међу важ-

нијим османлиским гсографским делима

вредно је поменути Тегситен-Напйег е1-

асаЬ (Превод дивног бисера) од Ганаји

Ефендије, Такпт е1-ЬйШап (Опис земаља)

од Имадедин Исмаил бин Али Ејуба,

ЕкаИпй зеЬаа (Седам земаља) од Вели

Решида, ТићјеЛ. е1-$е1аНп (Султанове до-

бити) са 406 страница од Кемал Рейса,

СивгаДуа4-се<Иа (Нова Географија) са

203 странице од османлиског дипломате

Ахмеда Ресми ефендиЈе. Вредни су по-

мена још 1ста1 еГ-зе/ат //' е1-ЫНаг (Реч

о морнарици) од непознатог писца, Она/

пеНг-1-Ии (Опис реке Нила) превод са

арапског од Ебу Рашид Ибрахима бин

Шейх Исмаила, затим из времена султана

Селима 111 §агЫуе Митпуе1 АИазг (Атлас

источне области), који је на енглеском је-

зику написао османлиски посланик у Лон

дону Рамф Махмуд, а на турск I превео

Јаковаки, османлиски посланик у Бечу.

Штампан је 1219. (1804.) године. Садржи

55 листића. После лондонског посланства,

Раиф Махмуд је као царски саветник са-

ставио опис и карту острва Крфа. Овде

треба додати и његову сјајну и оштам-

пану Географију са Атласом. Географији

припада и његово дело Азап озтатуе-

тийап (О нашим османлијским делима),

написано 1186. (17?2.) године; чува се

у Општој Библиотеци у Цариграду. У н>е-

му има доста података о Цариграду

и Румелији.

После овог излагања о развоју Гео-

графије у Турској, следује списак пи-

саца и географских дела закључно до

писања библиографије (1927. г.) Из тога

списка види се, да осим побројаних дела

у опису развоја, Турци имају још 174

географска дела, од којих су 10 преве-

дена са страних језика. Међу тим де

лима највећи бро] пала на Општу Гео

графии и Географију отоманске импе-

рије. Два дела су из Физичке и Поли-

тйчке Географије, а једно из Океаногра-

фије. По једним делом су заступљене

Економска Географија, Трговинска Гео-

графија, Географија пољопривреде и тр-

говине, и Географија заната и трговине.

Из Војне и Стратегијске Географије Јав-

љају се три, из Статистике и Антропо-

географије једно, и из саме Антропоге-

ографије два дела. Прво дело из Антро-

погеографије штампао је Ахмед Икмет

бе] 1338. (1924.) године, под именом Си-

егаруа С/тгат (Културна Географија или

Географија насељености). Уз то јављају

се историјско-географска дела о отоман-

ској империји, историјско-географски реч

ник и др. Даље су Турци радили и на пе-

дагошкој страни ове науке, јер се у овом

списку налази дело Наставник Геогра-

фије. Једним делом је заступљена и Ме-

дицинска Географија.

Турци имају дела и из Регионалне Ге-

ографије о Европи и Африци. Највећи

број је географских монографија поједи-

них предела, мора, држава и области. Ту

се налазе дела о Јапану, Кини, Турке

стану, Индији, Ирану, Арабији, Црвеном

Мору, Мисиру, гриполису, Сахари, Су

дану, па чак и о Бразилији. Исто тако

добрим бројем дела заступ.ъене су по-

једине покрајине и области из садашње

и раније турске државе. Међу њима вре

дно је поменути она која се односе на

Балканско Полуострво. Таква су АпаХоп

се Цшптуа Ыг кисик 31уаНа1 (Једно ма

ло путовање кроз Малу Азију и Бал

канско Полуострво) од Халил Салим беја,

Кага йав че огЛи$1 (Црна Гора и њена

војска) од Мехмеда Сабџи беја, Кага Оа%

Сй)>гаруаз1 (Географија Црне Горе) од

Ахмеда Тевфик паше, Кага йае (Приа

Гора) од морнара Ћамил Ефендије, Ме-

зип Ви1^апз(ап (Слике из Бугарске) од

Рагиб Рефки беЈа, Сщга^уан-пЬу — Ја

туа ШауШпа ак! ( Медицинска Географија

— о Јањинско » Вилајету) од доктора ме

дицине Мустафа Рухи ефендије, и Теза-

Иуайа Ыг сече1ап (Једно путовање по

Тесалији) од Сулејман Тевфик беја.

Књиге историјске садржине, записане

у историјски одељак ове библиографије.

а од важности за нашу историју и гео-

графију ]есу ОзкйЬ гапНсезь (Мала исто-

рија Скопља) од Скоп.ъанца (ОскйЫи)

Сали беја и МапазПг чйауеН 1апћсез1

(Мала историја Битољског Вилајета).

У историском делу ове библиографије

помињу се два за нас важна путописа.

Један Је из врел\ена Карловачког Мира

(1699.) од турског изасланика за мир

Мехмед паше, а други је од Ибрахим

паше, турског изасланика за Пожаревачки

Мир 1131. (1718.) године. Наводи се да

је први путопис штампао, а други пре

вео неки Кре.чић, библиотекар царске

библиотеке у Бечу.

Поред ових има још око 30 других

турских путописа. Са њима и са делима

поменутим у развоју турске географије

има преко 230 турских географских дела.

Нама познатог турског географа Евлију

Челебију писац није поменуо. гЪегова

дела је ставио у списак турских историј-

ских дела. Можда је на та] начин ]ош

које турско географско дело пребачено

у друге науке. Сем тога, стара турска

дела носе чудновате и нејасне наслове,

чешће на арапском језику; због тога се

тешко може одредити којој грани науке

припадају. То се да учинити тек кад се

загледа у садржину. л. ур0шаик.

УИазек /т. Ог: Иеие РогзсЬипдвегдеЬпсме

иЬег (Не ЕЈкеК 1П йег Т8сЬесНо81оуаке1. (0\е

ЕЈзгек, 1927. III М., II Н, с. 92—7.).

Ф. Витасек, доцент Географије на Уни

верситету у Брну, описује у овом чланку

трагове дилувијалних глечера на Ниско]
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Татри. Као и Висока Татра на Северу од

н>е, тако се и Ниска пружа од Запада

према Истоку. Северно од н>е Je долина

Паха, а ¡ужни долина Хричкона; обе се

ове долине пружа]у такоНе у упоредном

правду. Ниска Татра cacTOJH се, у сво-

]им на]вишим деловима, од кристаластих

стена и гранита.

Због тога што се Ниска Татра пружа

од Запада према Истоку, глациални фе

номен био je на tbeHOj северно} и ]ужно}

страни не]'еднако разви)'ен. На северно]

страни писац je нашао 22, на ¡ужно] 5 цир-

кова; на ceeepuoj страни било je 10, на

]ужно] 3 долинска глечера; просечна ви-

сина циркова на северно] страни je 1526,

на ]ужно] 1585 м; висина дилуви]алне

снежне границе била je на северно] стра

ни 1430, а на ¡ужно] 1480 м.

Сем морена, Koje iipmiaaajy вирмско]

глаци]аци]и, jaB.i.ajy се три глаии]ална ста-

ди]ума, означена вишим моренским бсде-

мима. У долинама. и на Северу и на Jyry

виде се три дилув^'алне терасе. У долини

Деменове, на ceeepHOJ страни, поменуте

три терасе су у вези са трима сувим ле

нинским ходницима. Како у овим сувим

пеЬинама има кости]"у, док на ropii.oj иви-

ци на]*више терасе nocTOJH преистори|'ско

налазиште, то се писац нада да he се овде

на]пре доЬи до детал>ни]е геолошко-ар-

хеолошке хронологи]е млаНег дилуви}ума.

Б. Ж. MuAojemih.

ОПШТА ГЕОГРАФИИ

Baulig Henri: Exercices cartographiques.

Extrait du Bulletin de la Faculté des Let

tres de Strasbourg 4", 5" et 6° Années

1926—1928., p. 1-54.

Бави ce географском интерпретациям

карата великих размера. У кжизи се на-

лазе многа вежбажа KOja служе за то да

географ може брзо и коректно читати

карту и географски je интерпретирати.

Примери су узети поглавито из Францу

ске, Туниса, Алжира, Шва)'царске и Норве-

шке, где су проблеми и физичко географ

ски и антропогеографски врло разноврсни.

У првом делу говори се о размеру, про-

jtíKUHJa.ua, класифнкаци]и карата и н>ихо-

BOj изради, о представл>ан>у рел>ефа, о то-

пографским картама Француске, о гео-

лошким картама и о h>hxoboj употреби

у Географии. После сваког оделжа до-

лазе вежбан>а.

У другом делу су упуства за интерпре-

тиран>е секц^'а француске карте 1:80.000

На Kpajy кн>иге су врло корисна упус

тва за цртан>е и редукци}у карата.

A. JIaauh.

Hettner Alfred: Oie Oberflächenformen des

Festlandes. Probleme und Methoden der Morpho

logie. С VIII + 178. II Aufl., B. G. Teubner,

Leipzig, 1928. (Geographische Schriften,

hrg. v. A. Hettner, H. 4.).

Као што je познато током последних

rpnjy децени]а задобио je амерички гео

граф В. М. Девис за ceoje геоморфоло-

шке погледе многе представнике географ-

ске науке у Европи. У Немачко] су Де-

висова дела издали А. Рил, Г. Браун

и К. Bcûipajx; у Берлину и Паризу Девис

je провео извесно време преда]уЬи на уни-

верситетима, а на екскурсф Kojy je при-

редио по Западно] Европи, идуЬи из Ен-

глеске, преко Француске и LUeajuapcKe у

Итали]у, учествовали су млаЬи географски

радници скоро из свих зема.ъа европских.

МеЬутим су неки угледни]и и старки

географи убрзо Девисове погледе под-

вргли критици. У HajouiTpHJeM облику из-

нео je ceoje примедбе С. Пасарге, док je

А. Хешнер, поводом наглог ширен>а Де-

висових ii'ieja, об)'авио низ чланака у ча-

сопису Geographische Zeitschrift, иодатле

их прештампао у засебну юьигу 1920 го

дине. Сада je та кн>ига изишла у другом

издан>у. У суштини, и Лешнер тумачи об

лике земл>ине површине исто онако као

и Девис: и он говори о yHyTpauiH>oj граЬи,

спо.ъашп.им чиниоцима и, на]зад, о про

текло.« времену. ДржеНи се ових у напрел.

утврНених, основних лин^'а, представници

Девисове методе могли су често и пре-

видети извесне карактеристичне морфо-

лошке по]единости, нарочито оне ко]е по-

тичу од особина стена. На н>има се Хе

шнер дуже задожава, указу]уЬи на вели-

ку разноврсност у рел>ефу земл»ине по

вршине. А да при студии рел>ефа не би

била пропуштена ни]°една знача]ни]а осо

бина, лешнер препоручу]'е, насупрот Де-

BucoBoj дедуктивно], индуктивну методу.

Хешнерова кн>ига, као критика и допуна

Девисовог геоморфолошког система, не-

сумн>иво je врло значаща. Али je исто

толико извесно да he и Девисова дела,

због богаства погледа и због подстрека,

Koje су дала геоморфолошким испитива-

н>има, задржати велику вредност. Ово

oöoje показу]е колико Je рел>еф земл>ине

површине сложена по]ава, колико су гео-

морфолошка испитиван>а интензивна, и ко

лико смо, поред свих досадашн>их вели

ких резултата, далеко од тога да у Гео

морфологии имамо пречишЬене принципе.

Б. Ж. Mило]ееиЬ.

Chappuis Р. А.: Die Tierwelt der unterir

dischen Gewässer. (Band III aus „Die Binnen

gewässer" von Prof. Dr. A. Thienemann)

— Stuttgart, 1927.,— 175 стр., 62 слике и

4 табле.

Ово дело познатог шва]царског спеле

олога предсташьа знача]ан прилог позна-

вату пеЬинског воденог света. Maca но-


